Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 786/2003

(2003. gada 8. maijs),

ar ko koriģē dažus Apvienotajā Karalistē piešķirtos agromonetārās kompensācijas atbalstus

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1998. gada 15. decembra Regulu (EK) Nr. 2799/98, ar ko nosaka eiro agromonetāro režīmu
, un jo īpaši tās 4. un 5. pantu,
tā kā
1) Komisijas Regulā (EK) Nr. 653/2001
 ir noteikta maksimālā kompensācijas atbalsta summa, kas aprēķināta, pamatojoties uz 2000. gada 31. decembrī un 2001. gada 1. janvārī spēkā esošo sterliņu mārciņas maiņas kursu;
2) Komisijas Regulā (EK) Nr. 654/2001
 ir noteikta maksimālā kompensācijas atbalsta summa, ņemot vērā sterliņu mārciņas ievērojamo revalvāciju 2000. gadā;
3) attiecībā uz kompensācijas atbalstu, kas atkarīgs no valūtas maiņas kursa, kuru piemēro konkrētam tiešajam atbalstam un strukturāliem vai ar vidi saistītiem pasākumiem, Regulas (EK) Nr. 2799/98 5. panta 3. punktā ir noteikts, ka atbalsta otrā un trešā piešķīruma summa, salīdzinot ar iepriekšējo piešķīrumu, ir jāsamazina vismaz par vienu trešdaļu no pirmā piešķīruma summas, bet minētās regulas 5. panta 4. punktā noteikts, ka kompensācijas atbalsta maksimālā summa ir jāsamazina vai jāatceļ atkarībā no tā, kā ienākumus ietekmē to valūtas maiņas kursu svārstības, kas reģistrēti otrā un trešā piešķīruma pirmajā dienā;
4) Komisijas 2003. gada 11. marta Regulā (EK) Nr. 445/2003, ar ko nosaka valūtas maiņas kursus, kuri piemērojami dažiem tiešiem atbalstiem un strukturāliem vai ar vidi saistītiem pasākumiem 2003. gadā
, noteiktā sterliņu mārciņas maiņas kursa pārbaudē konstatēta šīs valūtas vērtības samazināšanās;
5) tādēļ Apvienotajā Karalistē ir jāatceļ tā kompensācijas atbalsta trešais piešķīrums, kura noteicošā diena ir 2000. gada 31. decembris un 2001. gada 1. janvāris;
6) attiecībā uz kompensācijas atbalstu, ko piešķir pēc ievērojamas valsts valūtas revalvācijas, Regulas (EK) Nr. 2799/98 4. panta 5. punktā ir noteikts, ka otrā un trešā piešķīruma summas, salīdzinot ar iepriekšējo piešķīrumu, ir jāsamazina vismaz par vienu trešdaļu no pirmā piešķīruma summas un otrā un trešā piešķīruma summas ir jāsamazina vai jāatceļ atkarībā no tā, kā ienākumus ietekmē to valūtas maiņas kursu svārstības, kas reģistrēti līdz iepriekšējā mēneša sākumam pirms attiecīgā piešķīruma pirmā mēneša, un ņemot vērā tirgus situāciju tajā pašā laika posmā;

7) laka posmam no 2002. gada 1. marta līdz 2003. gada 31. janvārim noteikto sterliņu mārciņas vidējo maiņas kursu pārbaudē konstatēta šīs valūtas vērtības samazināšanās minētajā laika posmā;
8) tādēļ Apvienotajā Karalistē ievērojamo sterliņu mārciņas revalvāciju dēļ 2000. gadā ir jāatceļ kompensācijas atbalsta trešais piešķīrums;
9) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar attiecīgo pārvaldības komiteju atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1.  pants
Atceļ Regulā (EK) Nr. 653/2001 Apvienotajai Karalistei paredzētā kompensācijas atbalsta trešā piešķīruma maksimālo summu attiecībā uz atbalstu, kura noteicošā diena ir 2000. gada 31. decembris vai 2001. gada 1. janvāris.
2.  pants
Atceļ Regulas (EK) Nr. 654/2001 1. pantā Apvienotajai Karalistei paredzētā kompensācijas atbalsta trešā piešķīruma maksimālo summu, ņemot vērā sterliņu mārciņas ievērojamo revalvāciju 2000. gadā.
3.  pants
Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2003. gada 8. maijā

Komisijas vārdā –
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis
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